
PP Scope Ring Picatinny Adapter - Prussia Precision - Scope Picatinny
Rail Adapter 1"

High durability aluminum alloy in matte black not only enhances the aesthetic
appeal of this mount but also ensures remarkable durability. Precision CNC
processing guarantees the highest quality to deliver optimal performance. 

The mount can be effortlessly attached to either side of the frame and requires no
special tools for easy handling. This ring scope gun mount is compatible with
most scopes or barrels, making it versatile and adaptable for various applications.

Attributes

Name: Prussia Precision - Scope Picatinny Rail Adapter 1"
Manufacturer: PRUSSIA PRECISION
Product no.: EU2011665
Mfr. No.: PP-1531-BLK
Finish: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 1''
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 40mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 25.4mm
EAN: 0792649432372
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Sicherheitshinweise für GTS Scope Ring Picatinny
Adapter

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den GTS Scope Ring Picatinny Adapter entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Lösung für die Montage von Zielfernrohren auf
PicatinnySchienen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren spezifischen Anwendungsbereich geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Adapters und der Halterung, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er beschädigt oder deformiert ist.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um Korrosion oder
Beschädigung zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation und Handhabung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob der Adapter mit Ihrem Zielfernrohr und der PicatinnySchiene kompatibel ist.

Installation:

Positionieren Sie den Adapter an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben mit einem geeigneten Werkzeug fest, ohne übermäßigen Druck
auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Adapter sicher und stabil montiert ist.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Adapter ordnungsgemäß installiert ist.
Verwenden Sie das Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen und stellen Sie sicher, dass es
ordnungsgemäß kalibriert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um negative Auswirkungen
auf die Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des
Produkts. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei spezifischen Fragen oder Anliegen zu helfen.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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PP Scope Ring Picatinny Adapter Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the PP Scope Ring Picatinny Adapter from Prussia Precision. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the scope or barrel you are using is compatible with the PP Scope Ring Picatinny
Adapter.
Installation: Do not force the mount onto the rail. It should fit securely without excessive pressure.
Tools: While no special tools are required, ensure that any tools used are appropriate and in good condition.
Environment: Use the product in a safe environment, away from any hazards that could lead to accidents.
Weight Limits: Be aware of the weight limits of your scope and ensure that the mount can support it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary components: the PP Scope Ring Picatinny Adapter and your scope.
Ensure that the rail on your firearm is clean and free from debris.

Installation:

Position the adapter on the desired location of the Picatinny rail.
Align the mounting holes of the adapter with the rail slots.
Slide the adapter onto the rail until it is securely in place.
Tighten the mounting screws until the adapter is firmly attached, but do not overtighten.

Mounting the Scope:

Place your scope into the rings of the adapter.
Adjust the positioning of the scope to your preference.
Secure the scope by tightening the ring screws evenly, ensuring that the scope is held firmly without
any movement.

Final Checks:

After installation, check that everything is secure and that there are no loose components.
Perform a function test to ensure that the scope is properly aligned and operational.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the PP Scope Ring Picatinny Adapter, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your PP Scope Ring Picatinny
Adapter. Always prioritize safety and consult professionals if you have any questions or concerns. Thank you for your
attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el GTS Scope Ring Picatinny Adapter de German Tactical Systems. Este adaptador de riel
Picatinny está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y durabilidad. Sin embargo, como con cualquier
producto, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y
uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y animales domésticos.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el adaptador si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Utiliza el adaptador solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material del adaptador.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el adaptador con un peso excesivo que supere las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el adaptador esté correctamente instalado antes de usarlo.
No utilices herramientas que no sean las recomendadas para la instalación del adaptador.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa gafas de seguridad y guantes si es necesario durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca el adaptador en el lugar deseado del riel Picatinny.
Asegúrate de que el adaptador esté alineado correctamente.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para asegurar el adaptador en su lugar. No uses herramientas
excesivas que puedan dañar el adaptador.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el adaptador esté firme y seguro.
Acopla la mira o el cañón según las instrucciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que todo esté en orden antes de utilizar el
equipo en condiciones reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador, asegúrate de desecharlo de manera segura y responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
Si el adaptador está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro, te
recomendamos que te pongas en contacto con el punto de contacto de la UE para obtener más información y
asistencia.



Recuerda siempre seguir estas pautas para garantizar tu seguridad y la de los demás al utilizar el GTS Scope Ring
Picatinny Adapter. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Rail Picatinny
GTS Scope Ring

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Rail Picatinny GTS Scope Ring de German Tactical Systems. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant une fixation sécurisée pour vos lunettes de visée. Pour
garantir une utilisation en toute sécurité et pour maximiser les performances de votre adaptateur, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'adaptateur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou son
efficacité.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser l'adaptateur si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Assurezvous que l'adaptateur est correctement fixé avant d'utiliser votre lunette de visée.
Ne pas dépasser le poids maximal recommandé pour l'adaptateur afin d'éviter des défaillances.
Évitez d'exposer l'adaptateur à des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Ne pas utiliser l'adaptateur pour des applications non prévues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le cadre de votre arme est propre et exempt de débris.
Fixation:

Positionnez l'adaptateur sur le cadre de votre arme.
Alignez les trous de montage de l'adaptateur avec ceux du cadre.
Fixez l'adaptateur en le serrant à la main, sans utiliser d'outils spéciaux.

Vérification:
Une fois installé, vérifiez que l'adaptateur est solidement fixé.
Testez la stabilité en exerçant une légère pression sur l'adaptateur.

Utilisation

Installez votre lunette de visée sur l'adaptateur en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et sécurisée avant de l'utiliser.
Effectuez des vérifications régulières pour garantir que tout reste en place pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'adaptateur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez l'adaptateur en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre adaptateur, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir votre numéro de produit à portée de main pour
faciliter le traitement de votre demande.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et
celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adapter
Picatinny GTS Scope Ring

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adapter Picatinny GTS Scope Ring di German Tactical Systems. Questo prodotto è
progettato per offrire una soluzione sicura e versatile per il montaggio di ottiche su armi. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e uso per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il peso massimo raccomandato per il montaggio dell'ottica.
Assicurati che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano movimenti durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: una chiave a brugola (non inclusa) e un
panno pulito.
Controlla che il prodotto e l'ottica siano in buone condizioni.

Installazione:

Posiziona l'Adapter Picatinny sul telaio dell'arma.
Utilizza la chiave a brugola per fissare saldamente il supporto a entrambe le estremità del telaio.
Controlla che l'Adapter sia ben allineato e che non ci siano spazi vuoti.

Montaggio dell'Ottica:

Posiziona l'ottica sull'Adapter Picatinny.
Fissa l'ottica utilizzando le viti fornite con l'ottica stessa.
Assicurati che l'ottica sia ben salda e non si muova.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, verifica che tutto sia in ordine e che non ci siano parti allentate.
Effettua un test di utilizzo in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma in situazioni reali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un centro
di assistenza autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'Adapter Picatinny GTS
Scope Ring. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti relativi alla sicurezza del
prodotto. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto German Tactical Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla GTS Scope Ring
Picatinny Adapter

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GTS Scope Ring Picatinny Adapter od German Tactical Systems. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz wytycznymi
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego sprzętu.
Regularnie sprawdzaj stan adaptera i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Używaj adaptera zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj adaptera, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, w tym pęknięcia lub wgniecenia.
Upewnij się, że adapter jest solidnie zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj adaptera, stosując zbyt ciężkie celowniki.
Zawsze używaj adaptera zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż adaptera:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche.
Umieść adapter na odpowiedniej szynie Picatinny.
Użyj dostarczonych śrub do zabezpieczenia adaptera na szynie.
Sprawdź, czy adapter jest stabilny przed przystąpieniem do dalszego użytkowania.

Użytkowanie adaptera:

Zamocuj celownik na adapterze, upewniając się, że jest on prawidłowo umiejscowiony.
Sprawdź, czy celownik jest dobrze zabezpieczony przed użyciem.
W razie potrzeby dostosuj celownik do swoich preferencji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz szczegóły zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy udanego użytkowania GTS Scope Ring Picatinny
Adapter.
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GTS Scope Ring Picatinny Adapter Turvallisuusohjeet

Johdanto
GTS Scope Ring Picatinny Adapter on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja kestävä kiinnitysratkaisu kiikareille ja
piippuille. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti ja oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen enimmäiskuormitusta, mikä voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjät.
Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Kiinnitä adapteri kehyksen kummallekin puolelle.
Varmista, ettei adapterin ja kehyksen väliin jää välystä.
Kiristä kiinnitysruuvit huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö

Varmista, että kiikari tai piippu on turvallisesti kiinnitetty adapteriin ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja ehjiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön GTS Scope Ring Picatinny Adapterille.
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Säkerhetsinstruktioner för GTS Scope Ring Picatinny
Adapter

Introduktion
Tack för att du valt GTS Scope Ring Picatinny Adapter från German Tactical Systems. Denna monteringsanordning
är designad för att förbättra din kikarsiktes prestanda och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du monterar eller justerar kikarsiktet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före användning.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om den har varit med om en kraftig stöt eller fall.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga (inga specialverktyg krävs).
Kontrollera att monteringsytan är ren och fri från skräp.

Installation

Placera GTS Scope Ring Picatinny Adapter på den valda platsen på Picatinnyrälen.
Justera monteringen så att den är i rätt position för ditt kikarsikte.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa monteringen på plats. Se till att de är ordentligt
åtdragna.

Användning

Montera ditt kikarsikte på adapterringen och säkerställ att det är säkert fäst.
Justera kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner för bästa prestanda.
Testa sikte och justeringar innan du använder produkten i fält.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök German Tactical Systems officiella
webbplats.
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Návod k bezpečnému používání montážního kroužku
GTS Scope Ring Picatinny Adapter

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní kroužek GTS Scope Ring Picatinny Adapter od společnosti German Tactical
Systems. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro optiku a další
příslušenství. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montážní kroužek je kompatibilní s vaší optikou nebo hlavní.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně namontovaný před každým použitím.
Uchovávejte tento návod na bezpečném místě pro budoucí použití.
Informujte se o případných výzvách k vrácení produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Při manipulaci s montážním kroužkem noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Udržujte montážní kroužek mimo dosah dětí.
Nepoužívejte montážní kroužek, pokud je poškozený nebo chybí některé díly.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák).
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.

Instalace montážního kroužku:

Vyberte si stranu rámu, na kterou chcete montážní kroužek připevnit.
Umístěte montážní kroužek na požadované místo na rámu.
Pomocí šroubů připevněte montážní kroužek k rámu. Ujistěte se, že je pevně utažený, ale
nezapomeňte na opatrnost, abyste nepoškodili materiál.
Zkontrolujte, zda je kroužek správně umístěn a pevně uchycen.

Použití montážního kroužku:

Připevněte optiku nebo jiné příslušenství do montážního kroužku.
Ujistěte se, že je vše správně namontováno a zajištěno.
Před použitím produktu proveďte kontrolu, zda je vše v pořádku a bezpečně upevněno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte ekologické možnosti, jako je recyklace kovových a plastových částí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání montážního kroužku GTS Scope Ring
Picatinny Adapter.


